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BASAMENTO - CRANKCASE o oty M

CARTER MOTEUR - KURBELGEHAUSE N R R
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MD| MD|MD{MD| MDfMD
or- | CODICE | 50| 151 | 170 171 | 190 191 DENOMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG
Qual Qa|Qa|Qa| Qa| aa
C2512 1{— |— |— |— |— | Bloccomotore Shortblock Bloc moteur Motorbloken
C2513 |— tj— == |- Blocco motore Shortblock Bloc moteur Motorbloken
C2862 |— |— |— |— 1 }— | Bloccomotore Shortblock Bloc moteur Motorbloken
C2563 |~ |— (— [— |— 1 | Bloccomotore Shortblock Bloc moteur Motorbloken
C2860 |[— |— 1 ]— |— |— { Bloccomotore Shortbleck Bloc moteur Motorbloken
cas61 [— [— j— 1 |— |— | Bloccomotore Shortblock Bloc moteur Motorbioken
1 A2170 1 1 1 1 {— {— | Carermotore Crankcase . Carter Moteur Kurbelgehduse
A2318 |— [— [— [— 1 1 | Cartermotore Crankcase Carter Moteur Kurbeigehause ™~
2| 84124 111111 1] 1] 1] SpinacilindricaD.8x16 Taper pin Goupille Kegelstiit Bl
318657 | 515|5]| 5] 4] 4| TappoascodelinoD.12 Plug Bouchon VerschiuB ’
4 | 39986 1 1 11 1} 1t} 1] Flanga Flange . Bride Flansch
5| 77105 231 23| 23| 23| 22| 22| Rondeliapiana D.6,4x12.55p.1,6 Washer Rondelle e Unteriegscheibe
§f9d07 | 222|222 vieMsxi2_ - Capscrew vis . Schraube
71 57979 1 1-1 1 1 1 1 | AnciloORD.33,06 Q ring Jointtorique - O-Riny
8 | 57949 1 11 1 1.1.] 1| AnelloORD.41,00 O-ring Jointtorique - 0O-Ring e
9 | 23386 1.1t ) 1| 1.1 71| 1| Coperchiosede pompa ofio Cover Couvercle . Deckel
10 | 67740 1 1 1 1 1 1 | PrigionieroM.5x22 Stud Goujon Stiftschraube
11 | 32656 1 1 1 1 1 1 | Dado speciale M.5 H.5 Nut Ecrou Mutter =
12 | 57978 1 1 1 1 1 1 | AnelloORD.113,97 O-ring Jointtorique O-Ring
13 | 88025 11114111 11 Qinnanndinanca Sunnart Sunnert Lager
14 1 99217 10] 10] 10{ 10| 10} 10| ViteM.8x22 Capscrew Vis Schraube
15 | 31077 1 1 1 1 1 1 | Cuscinetto di banco STD Bearing Roulement _Lager.
31080 1 1 1 1 1 1 Cuscinetto di banco -0,25 mm Bearing Roulement Lager
31081 1 1 1 1 1 1 Cuscinetto di banco -0.50 mm Bearing Routement Lager
31082 1 1 1 1 1 1 | Cuscinetto di banco -0,75 mm Bearing Routement Lager
16 | A2125 1 141 1 11 1| Kitanellitenuta olio Cil seal Bague étancheite Dicntring
17 894 03 1 1 1 1 2 2 | Tappoiilettato M.14x1,5L.15 Tnreacdedslug Bouchon fileté Verschiu3schraube
H 734 01 2 2 2 2 2 2 Rnndeila ailum.D . 14.2x20sp.1.5 Washer Rondeile Unteriagechaine
19 248 86 —_ = = = 1 1 Coppa olio lamiera orofonda Qil Pan Carter Huile Oiwanne
20 | 99219 212412 2] 2 2| vieMs5x25 Capscrew Vis Schraube
21 A2124 1 1 1 1 |— |— | Coppaolioinalluminio Qil Pan Carter Huile Olwanne
22 993 12 2 2 2 2 1 1 Vite M.6x10 Capscrew Vis Schraube
24 73472 1 1 1 1 {— |— Rete aspirazione coppa clio Net Grillage Netz




BASAMENTO - CRANKCASE
CARTER MOTEUR - KURBELGEHAUSE

~CATALOGORICAME]

SPAREPARTS
TAVOA | 4 >
TABLE
DATA
DATE e

Serie guamizioni completa

bl o DENOMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG
oa [aw {on | aa
191 1 1 | ViteM.16x1,5x10 Capscrew Vis Schraube
1 1 1 1 Valvola by-pass Vaive Soupape Ventil
15 15— [— | ViteM.6x30 Capscrew Vis | Schraube
— |— | 15} 15| VitaM.6x18 Capscrew Vis Schraube
11 1 {— |— | Tapposcaricoolio Threadedplug Bouchon fileté VerschluBschraube
29 | 45060 1 1 11 11— |— | Guamizione coppaolio Gasket Joint Dichtung
45122 - |— 1 1 Guamizione coppa olio Gasket Joint Dichtung
SONNCOCES H 1 1 i i i VilemM.oxixi0 capscrew Vis Schraube
31 | 75402 1 1 1 1 1 1 | Rondella rame D.8,2x12 sp.1 Washer~ Rondelle Unterlegscheibe
32 | 88651 1 1 1 1 1 1 | Tappodado supptemento Plug = Bouchon Verschlu3
33 | 49488 1 1 1 1 1 1 Leva stop completa Lever Levier Hebel
34 | 57901 1 1 1 1 1 1 | AnelloOR O-ring Jointtorique 0O-Ring
35 | 722083 1 1 1 1] 1 1 | Registrotendifilo Setscrew Visréglage Einstellschraube
36 | 23363 1 1 1 1 1 1 | Coperchiotirante p.iniezione Cover Couvercle Deckel
37 | 54728 1 1 1 1 1 1 Molla richiamo leva stop Spring Ressort Feder
¥
2] ! Qa2 120 H H i H H H Vile M.Gx 1% Capscrew vis Schraube
39 | 49486 1 1 1 1 1 1 Leva esterna stop Lever Levier Hebel
40 | 75439 2122} 2 2] 2| Rondelarame Washer Rondelle Unterlegscheibe
41 992 46 S§515]5|5]| 5] 5] viteMs6x22 Capscrew Vis Schraube
42 | 67707 1 1 1 1 1 1 PrigionieroM.6x18 Stud Goujon Stiftschraube
43 | 32307 1 1 1 1 1 1 Dado M.6 H.6 Nut Ecrou Mutter
44 | 75839 1 1 1 1 1 1 | Guamizione Washer Rondelle Unterlegscheibe
45 | 89456 1 1 1 1 1 1 Tappo carico olio Threaded piug Bouchon fileté VerschluBschraube
46 | 45108 1 1 1 1 1 1 | Guamizione Gasket Joint Dichtung
47 32574 1 1 1 1 1 1 Dado Nut Fernt Mutar
48 | 72223 1 1 1 1 1 1 Registro nafta Setscrew Visreglage Einstellschraube
49 1 72224 1 1 1 1 1 1 Registro suppemento di coppia Setscrew Visréglage Einstellschraube
50 | 45059 1 1 1 1 1 1 Guamizione cop. distribuzione Gasket Joint Dichtung
51 24045 1 1 1 1 1 1 Coperchio distribuzione Cover Couvercle Deckei
52 | 99230 10§ 10| 10] 10 10§ 10| Vite M.8x30 Capscrew Vis Schraube
53 { 07648 1 1 1] 1 |— |— | Astalivelloolio Rod Tige Stange
07659 |— |— |— |— 1 1 Asta livello olio coppa profonda Rod Tige Stange
54 992 11 1 1 1 1 1 1 Vite M.6x25 Capscrew Vis Schraiha
35| 7iTsU 1 1 1 1 1 1 Raccordo per sfiato Union Raccord AnschluBstiick
56 | 2310t 1 1 1 1 1 1 Coperchio sede motorino avviam. Cover Couvercle Decket
57 | 99318 2121222} 2] ViteM10x20 Capscrew Vis Schraube
59 A2141 1 1Tl— == |— Serie guarnizioni smeriglio Hoveraul gasket set Joint Dichtung
A2292 [— |— 1 1 1 1 Serie guamizioni smeriglio Hoveraul gasket set Joint Dichtung
60 | A2142 1 1 |— 11— |= ]— | Serieguamizionicompieta Complete gasket set Joint Dichtung
- |- 1 1 1 1 Complete gasket set Joint Dichtung




CATALOGORICAMBI .
MANOVELLISMO - CRANK MECHANISM B, AT
EQUIPAGE MOBILE - KURBELGETRIEBE mee | 2 |
Ruccen! DATA o2

MD | MO | MD | MD | MD| MD
N | CODICE | 150} 151| 170| 171 | 190] 191 DENOMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG
Q| cn|an|oam]oa]aa
1| 68426 8| 8|— |— |— |— | Prigionierocilindro Stud Goujon Stiftschraube
68434 |— |— 8 8 8 | 8 | Prigionierociindro Stud Goujon Stiftschraube
2] 45072 2 2 (=== |— Guarnizionetesta Gasket Joint Dichtung
45115 |— |[— 2} 2| 2| 2| Guarnizionetesta Gasket Joint Dichtung
3| 45173 3{3{3f3]| 3] 3| Guarnizione0,1mm Gasket Joint Dichtung
45174 2 2 2 2| 2| 2 | Guarmizione0.2mm Gasket Joint Dichtung
45175 2 2 2 21 2 2 | Guarnizione 0,3 mm Gasket Joint Dichitung
4| 20398 2| 2]—{— |— |— | Cilindrob2.80 Cylinder Cylindre Zylinder =
20383 |— |— 2122 2] CiindroD.85 Cylinder - Cylinare Zylinder :
5 A2342 2 2 — = |- Kit cilindro-pistone Cylinder-piston Cylindre-piston Zylinder-kolben
A2308 |— {|— — 2 | 2 | Kitcilindro-pistone Cylinder-piston Cylindre-piston Zylinder-koiben
A2268 |— |— 2 2 |— [— Kit cilindro-pistone Cylinder-piston Cylinare-piston Zylinder-kolben
6 | A2128 212 |— |— {— |— | PistoneD.80 Histon Piston Kot
A2267 |— |— 2| 2 }— |— | PistoneD.85 Piston Piston Koiben
A2293 |— |— |[— [— 2 | 2 | PistoneD.85 Piston Piston Kolben
7| 57912 8 3 8 818 8 | AnelloOR1210.15.88 O-ring Jointtorique O-Ring
8 | 07203 4] 4 |— |— |— |— | Astabiianciericompieta Rod Tige Stange
07210 |— {— | 4| 4 | 4 | 4 { Astabilanciericompleta Rod Tige Stange
9| %4028 4 4 |— [— {— t— | Tubocustodiaaste bilancieri Protection pipe Tuyau protection Schutzrohr
94038 |— |— 4 | 4 | Tubo custodia aste bilancieri Protection pipe {uyau protecuon Scnuzronr
10 | A2132 212 — |— | Serie segmentiD.80 Piston rings Segmenis Kolbenring
A2277 — == |- 2 2 Serie segmenti D.85 Piston rings Segments Kolbenring
A2052 |— — 2| 21— |— | SeriesegmentiD.85 Piston rings Segments Koibenring
11 354 18 2 2 |— |— |— {— | Spinotto D.20x6Q foro 12 Piston pin Axe cu piston Kolbenboizen
35417 {— |— 2 212 2 | Spinotto 0.22x64 foro 11 Piston oin Axe cu siston Kelbenbolzen
12 05926 4 4= = |— |— Anello fermo spinotto Aing Bague Ring
059 81 — | E 4 4 4 | Anello fermo spinotto Ring Bague Ring
13 100 41 2 2 l— = |— |— Bieilacompleta Connecting Rod Sielte Pleuelstange
10045 {— j— |— |— 2 2 | Biellacompleta Connecting Red Sieile Pleuelstange
10052 |— |— 2] 2 |— |— | Siellacompieta Cconnectng Hea Siete Fleueisiange
14 | 38980 41 a1 4} 4] 4] 4 Viebiela Capscrew Vis Schraube
15 | 31657 21 2 2| 2| 2| 21{ Cuscinettotestabielia STD Searing Roulement Lager B
31658 21212121 2] 2| Cuscinetto testa biella -0.25 mm Beanng Roulerment Lager e
31659 2 2 2 2 2 2 | Cuscinetto testa biella -0,50 mm Bearing Rouiement Lager
316 60 2 2 2 2 2 | 2 | Cuscinetto testa biella -0.75 mm Bearing Rouiement Lager




MANOVELLISMO - CRANK MECHANISM
EQUIPAGE MOBILE - KURBELGETRIEBE

CATALOGO RICAMBI

SPAREPARTS
TAVOLA
TABLE 2] 2
DATA
DATE e

N | GO R IR TR R IR 1S DENOMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG !
A e b loe boe Do
16 | 31077 i 1 1 i i i 1 Cuscinetic di panco S70 Bearing Rouiement Lager
31080 1 i 1 1 ) 1 Cuscinetto di banco -0.25 mm Bearing Roulement Lager
31081 1 i i 1 t 1 | Cuscinetto di banco - mm Bearing Roulement Lager
31082 1 i d 1 i Cuscinetto di banco -0.75 mm Bearing Roulement Lager
17 99365 1 1 1 1 1 1 Vite M. 14x1,5x40 Capscrew Vis Schraube
18 77139 1 1 1 1 1 1 Rondella piana D.14,5x35 sp.3.5 Washer Fiondelle_ Untertegscheibe
18 A2126 1 I e e N e Albero a gomito compieto Crankshaft Vilebrequin Kurpelwelie
A2316 —_—— = = 1 1 Albero a gomito completo Crankshatt Vilebrequin Kurbelwelle
A2317 — — — Alhern a gomito compiato Crankshaft Vilehreauin Kurhohaalio
20| 49828 | 1| 1| 1| 1| 1] 1] Linguettadx4x20 Tab Languette Federkeil
21 | 88644 41 4| 4} 4| 4 4| TappoascodellinoD.7 Piug Bouchon VerschiuB
22 992 37 2 2 2 2 2 2 Vite M.8x45 Capscrew Vis Schraube
231 77235 2 2 2 2 2 2 Rondella piana D.8,4x14 sp.1.6 Washer Rondelle Unteriegscheibe
24 | 88028 1 1 1 11— {— | Supportodibanco centraie Support Support Lager
88063 |[— |— |— |— 1 1 Supporto di banco centraie Support Support Lager
25 | 84127 2 2 2 ? 2 2 | Spinarilindrica N AviD Tapernin Gonpille Kensisti#t
26 | 99235 2t 2|12 2| 2] 2] VieM.sx40 Capscrew Vis Schraupe
27 31031 1 1 1 1 1 1 Crhecinatta di hanen TN Rearing Roulement I anar
31043 1 1 1 1 1 1 Cuscinetto di banco -0.25 mm Bearing Roulement Lager
31044 1 1 1 1 1 1 Cuscinetto di banco -C.50 mm Bearing Roulement Lager
31045 1 1 1 1 1 1 Cuscinetto di banco -0.75 mm Beanng Roufement Lager
28 | 49823 1 1 1 1 1 1 | Linguettax6x12 Tab Languette Federkeit
29 | 49819 1 1 1 1 1 1 Linguetta 6x6x25 Tab Languette Federkeil
30 | 46964 1 1 1 1 1 1 | Ingranaggio albero a gomito Gear Engrenage Zahnrad
31 A2125 1 1 1 1 1 1 Kit anelli tenuta olio Qilseal Bague étanchéité Dichtring
32 | 97804 1 1 1 11— |- Voiano ventilatore Flyweel Votant Schwungrad
97835 |— |— |— |— 1 1 Volanoventilatore “lyweel Volant Schwungrad
33 | 73463 1 1 1 1= |— Rete aspirazione volano Net Grillage Netz
73470 {— 1— 11— |— |'1 1 Rete aspirazione volano Net Grillage Netz
34 850 31 1 1 1 1= [— Spina elastica D.6x16 Taper pin Goupille Kegelstift
85001 |— |— |[— |— 1 1 Spina elastica D.6x30 Taper pin Goupille Kegelstit
35| 35488 |— |— |[— [— 1 1 | Distanziale puleggia Spacer Entretoise Distanzstlck
36 | 69678 1 1 1 1 |— |— | Puleggiaavviamento Pulley Poulie Riemenscheibe
89681 [— |— |— I— 1 1 | Puleggiaavviamento D.32 Pulley Poulie Riemenscheibe
37| 77128 1 1 1 t t— |— | Rondella piana D.23x40 sp.4 Washer Rondelle Unterlegscheibe
771163 |— |— |— |— 1 1 Rondella piana D.32,5x44 sp.2 Washer Rondelle Unterlegscheibe
38 | 32314 1 1 1 t|— {— Dado M.22x1,5 H.10 Nut Ecrou Mutter
32589 |— |— |— |— 1 1 Dado volano Nut Ecrou Mutter
39 | 95642 [— {— |— |— | 2| 2 [ Valvolagettocompleta Vaive Soupape Ventif




CATALOGORICAMBY
REGOLATORE DI GIRI - GOVERNOR sy A
REGULATEUR DE TOURS - REGLER mee | %)
DATE o9

Nr. | copice MD{ MD| MD | MD{ MD{ MD
Ne. | CODICE | 350|151 170] 171 | 190 191 DENOMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG
am|ow|ou|oe|Qa]on
1 708 19 41 41 4 4 4 4 | Punteria Tappet Poussoir Stossel
2 1 A2143 1 1 1 1 1 1 Pamna alin comnlata A ] o S s
3 77733 1 1 1 1 1 1 Rondella rasamento 0,3 mm Washer Rondelle Unteriegscheibe
77734 1 1 1 1 1 1 | Rondeila rasamento 0,2 mm Washer Rondelle Unterlegscheibe
4 | A2137 1 1 1 1 |— |— | Alberoacamme Camshatft Arpre Cames Nockenwelle
A2302 D g 1 1 { Alberoacamme Camshatft Arbte Cames Nnckanwelle
5 | 46281 1 1 1 1 1 1 Ingranaggio albeno « vunmme Gewr Engrenage Zahnrad
G| 04602 1 1 1 1 1 1 ] Anelloseeyer Snap Ring Circlip Sicherungsnng g
7| 62122 1 1 1 1 1 1 Piattello regoiatore Retainer Coupelie Federteller . t}
8| 77778 1 1 1 1 1 1 Rondeltarasamento Washer Rondelle Unterlegscheihe
9 1 05985 1 1 1 1 1 1 Anslinarractn Bing Sague Bing
10 | 49836 1 1 1 1 1 | Linguetta4xdxi2 Tab Languette Federkeil
11 | 49506 1 |— 1 {— 1 |— | Levaregolatore Lever Levier Hebel
49507 |— 14— 1 {— 1 | Levaregotatore Lever Levier Hebel
12 | 55114 1 1 1 1 1 1 { Mollasupplemento Spring Ressort Feder
13 | 61391 1 1 1 1 1 1 | Piastrinafinecorsa Safety plate Support Sicherungsblech
14 | 99335 1 1 1 1 1 1 ] Vite Capscrew Vis Schraube
15 | 99308 1 1 1 1 1 1 | Vite Capscrew Vis Schraube
16 | 32308 212124 2| 2] 2| Dado Nut Ecrou Mutter
17 494 68 1 1 1 1 1 1 Levaintamna acnrelaratnra 1 avar L aviar Haohat
18 | 55129 1 1 1 1 1 1 | Mollaregolatore 5‘5/4? X é’- 5 Spring Ressort Feder
19 | 57901 1 1 1 1 1 1 Anelio OR O-ring Jointtorique O-Ring
20 | 01601 1 1 1 1 1 1 Anellobenzing Circlip Bague Arrét Drahtsprengring
21 54723 1 1 1 1 1 1 Moilla richiamo leva acceleratore Spring Ressort Feder
22 | 72214 1 1 1 1 1 1 | RegistroL.20 Setscrew Visréglage Einstellschraube
23 | 99710 1 1 1 1 1 1} ViteM.8x12 Capscrew Vis Schraube
24 | 49469 1 1 1 1 1 1 | Levaesternaacceleratore Lever Levier Hebel
25 | 15149 1 1 1 1 1 1 | Cappeliotto Cap Capuchon Schutzkappe
26 | 99339 1 1 1 1 1 1 Vite M.6x14 Capscrew Vis Schraube
27 | 77105 1 1 1 1 1 1 Rondella piana D.6,4x12,5 sp.1 ,é Washer Rondelle Unterlegscheibe
28 | 98962 1 1 1 1 1 1] Vite Capscrew Vis Schraube
29 | 75409 1 1 1 1 1 1 | RondellaD.10,2x16,5sp.1,5 Washer Rondelle Unterlegscheibe
30 | 60177 1 1 1 1 1 1 | Pemolevaregolatore Joumal Axe Zapfen
31 ] 92671 1 111 1] 1 1 | Tirante collegamento pompei. Tie rod Entretoise Zugstange




CATALOGORICAMBI |
SPAREPARTS!
] REGOLATORE DI GIRI - GOVERNOR T T
b REGULATEUR DE TOURS - REGLER ;ﬁ;
Rucoen DATA P
MD I MD { MD | MD | Mi D —_e o [ N e
Ne. | CObE 150151 | 170|111 | 160 | o DENOMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG |
Qi Qi Qe Qi Qnr Qa ;
—
3z 72218 1 1 1 1 i 1 Registro su tirante pompe i. Setscrew Vis reglage Einswelischraube
32 | 83302 1 1 1 1 i 1 Snodo sferico femmina Joint Rotule Gelenk
4 4 4 4 4 | Molta di fermo tirante pompe i. Spring Ressont Feder

4 | 55537 4




CATALQGORICAMBI
TESTA - CYLINDER HEAD P e AL
( CULASSE - ZYLINDERKOPF TeE | 4]
IRuccea DATE .
45 44 43 Q2 (@ 30 2

| ggg.gg@pfa A7lelg
[ B 6382

56 7 8 9 ‘13
a4 1694

15 =
g Testa con guide « Cyl.head with guides g/l/gj/t/‘g:%\

Culacea avor omidac « Tulindarlonfrmis Cihun >
Culacee aver g Zylinderkonfmit Eithru: <=

/
17 18 3
4 Testa completa « Complete cyl.head 5
Culasse compiete * Zylinderkopf komplete

IA|9

Nr. | copice | MD|MD|MD{ MD|MD| MD
Ne. | Cope | 150] 151] 170{ 171 190] 191 DENOMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG
Qa|Qa|oa}l0alon|aa
1 527 45 1 1 1 1 1 1 Marmitta Muffler Pot Echappement Auspufftopf
SR Cacion S €15 ¢ &) & Cadospeciaie Mbuinis iNui = iviutier
3| 76302 41 41 4 41 4| 4| RondellagrowerD.8rinforzata Washer Rondelle Unteriegscheibe
4| 67732 41 4| 4| 4] 4| 4| PrigionieroM.8x18 Stud Goujon Stiftschraube
5 | 45096 2 21 2| 2] 2| 2| Guarnizionescarico Gasket Joint Dichtung
6 | 99201 2 242 212 2| ViteMBs8x3s Capscrew Vis Schraube
71 7711 41 4| 41 44t 41 4| RondellapianaD.8.4x15 sp.1,5 Washer Rondelle Unterlegscheibe
8 | 21159 1 1 1 1)1 1 | Collettore aspirazione Intake Manifold Collecteur Adm. Ansaugsammeirohr -
9 | 45062 2 212 21 2 2 | Guarnizione aspirazione Gasket Joint Dichtung E
10 | 80904 8|1 88| 8] 8| 8| Semicono Cotter Semi-cone Ventilkegelstick
it GHERS o 404 0 4 4 4 Miaticlicsupsiicievaivaia Reiaine Coupeiie Feuerigier
12 | 54077 414141 4] 4] 4} Molavalvola Spring Ressort Feder
13 | 61635 4 41 4| 4] 4| 4| Piattelloinferiore valvala Retainer Coupelle Federtelier
14 | 45125 21212} 2| 2] 2| Guarnizione guida valvolaopz. Gasket Joint Dichtung
15 | 05068 41 41 41 4] 4| 4] Anelloguidavalvola Riny Bayue Ring
16 | 46456 4 41 41 4] 4] 4] Guidavalvola Valve Guide Guide Soupape Ventilfthrung
464 59 4 41 41 4] 4] 4| Guidavalvola+0,1 mm Vaive Guide Guide Soupape Ventilfihrung
17 | 32641 313}3| 3] 3} 3| Dadotesta Nut Ecrou Mutter
18 | 77202 8 81} 8 8 | 8 | 8 | RondellapianaD.9,5x17 sp.4 Washer Rondelle Unterlegscheibe
SO ] 20202722, 2 Testamoisie oon guide Cyundsi isad with guiiss  Culasse aves guiue Zyindernupi FUirung
A2139 2|1 2(2] 2} 2| 2/} Testamotorecompleta Complete cylinderhead  Culasse compléte Zylinderkopfkomplete
20 | 96054 2t 2f2f2]2] 2| valvolascarico Valve Soupape Ventil
21 | 05987 21 22| 2] 2} 2| Anelovalvolascarico Ring Bague Ring
068 69 2121221} 2] 2| Anellovalvola scarico + 0,5 mm 3nap Riny Circlip Sicherungsring
22 | 96053 2122 2] 2| 2| valolaaspirazione Vaive Soupape Ventil
23 | 05988 2412121 2] 2| 2| Aneliovalvolaaspir. Ring Bague Ring
059 98 2121 2|2} 2 Anelio valvola aspir. + 0,5 mm Snap Ring Circlip Sicherungsring
24 | 94914 111 t— |— |— {— | Tubosfiato Oil pipe Tuyau huile Olleitung
94951 |[— |— | 1} 1} 1| 1| Tubosfiato Qil pipe Tuyau huile QOlleitung
25 | 37547 1 1 1 1 1 1 | Fascetta Clamp Collier Rohrschelie
26 | 25231 1 1 1] 1] 11 1] Coppaolio Oil Pan Carter Huile Olwanne
27 | 35929 1 1 1 1 1 1 | Elementofiltrante Filter Element ElementFiltrant Filtereinsatz
28 { 45106 1 1 1 1 1 1 | Anellodistanziale Gasket Joint Dichtung
29 | 57973 1 1 1 1 1 1 Anello OR O-ring Jointtorique O-Ring
30 | 87014 1 1 1 1 1 1 | Prefiltro Prefilter Préfiltre Vorfilter
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CATALOGORICAMBI

POMPA INIEZIONE E INIETTORE - INJECTION PUMP AND INJECTOR SPAREFARTS
POMPE A INJECTION-PORTE INJECTEUR A IEE
EINSPRITZPUMPE UND EINSPRITZDUSE DATA 552

———DIESEL !

té 37 17

Nr. | copice { MD| MD|{MD | MD| MD| MD
No. | CODE |150]151/170] 171 190] 197 DENOMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG
Q| QajQm|aa| on| qn
1| 93746 1 1 1 1 1 1 | Tubo nafta p.a.c. - p inievinna Buslsing Tube cunioustipie Brennstoffleitung
2 55737 i 1 1 1 1 1| Tubo disareazione p.in.-serb. Fuel pipe Tube combustible Brennstoffleitung
3| 67688 21212222 Prigioniero M.8x32 Stud Goujon Stiftschraube
4 | 77197 2 2 2 2 2 2 | RondellaD.8,4x15 sp.6,5 Washer Rondelle Unterlegscheibe
51 85894 2 2 2 2 2 2 | Staffainiettore Brace Etrier Bugel
6 | 75435 2121 2¢2] 2| 2! Rondella rame D.7,25x21 sp.1 Washer Rondelle Unterlegscheibe
754 35 2122122 2] Rondellarame D.7,25x21 5p.0,5 Washer Washer Washer
7 | 64453 2)l212(2]2f{2 Polverizzatore OMAP Nozzie injecteur Einspritzdiise
644 66 21 21212)2])2 Polverizzatore BOSCH Nozzie Injecteur Einspritzdise
644 68 2121 2¢f2]2( 2] Polverizzatore STANADYNE Nozzle Injecteur Einspritzdiise
3§ 54447 crzyz|z2zj2iz Polverizzatore completo OMAP Nozzle Injecteur Einspritzdise
644 56 2121221212 Poiverizzatore completo BOSCH Nozzle Injecteur Einspritzdiise
644 61 21241221212 Polverizzatore completo STANADYNE Nozzie Injecteur Einepritzdiiae
8 | 43511 2 2 2 21 2] 2| Ghiera Ring Nut Embout Nutmutter
10 | 35523 21212 2{z2]2/{ Distanzale Spacer Entretoise Distanzstiick
11| 54079 2121t212121 2] Molla Spring Ressort Feder
12 | 83730 21 212¢t2(2/{ 2] Rondella taratura 0,1 mm Shim Cale Unterlegscheibe
83735 2121212 21{ 2] Rondella taratura 1 mm Shim Cale Unterlegscheibe
13 | 75450 212) 22| 2| 2] Rondella rame D.6,2x10 sp.2,5 - Washer Rondelle Unterlegscheibe
14| 75439 21221221} 2 Rondellarame pUSERSH Aonueiiy unteriegscheibe
15 | 71728 21212 2{2] 2| Raccordo Uinion Raccord AnschluBstick
16 | 57529 2 2 2 2| 2] 2| Occhiello D825 Eye Oeillet Ose
17 | 94467 21 2|~ {~]|= [—= | Tuboiniezione Fuel pipe Tube combustible Brennstoffleitung
94468 |[— |~ 212|221 Tubo iniezione Fuel pipe Tube combustible Brennstoffieitung
18 | A2320 212 = [— = [— [ Tuborifiuto iniettore Fuel pipe Tube combustible Brennstoffleitung
A2322 |— J— l—|— | 2] 2 Tubo rifiuto iniettore Fuel pipe Tube combustible Brennstoffleitung
A2321 f— J— 12| 2= |— | Tubo rifiuto iniettore Fuel pipe Tube combustible Brennstoffieitung
19 | 32303 212f2]2f2] 2] padoMs Hs Nut Ecrou Mutter
20| 71754 212|2]|2|—|— 1| Raccordo disareazione Lnion L=~ AnschiuBstick
21 | 75402 414141 4] 41 4] Rondellarame D.8,2x12 sp.1 Washer Rondelle Unterlegscheibe
2| 71717 21212122} 2 Raccordo completo disaereazione Union Raccord AnschluBstiick
i 23| 75408 4141474 4] 4| Rondellarame D.12,2x16 sp.1,5 Washer Rondelie Untoricgacheibs
2414567 [ 2| 2]2]2] 2] 2| Guamnizione pompain. 0,1 mm Gasket Joint . * Dichtung
450 66 2121222} 2] Guamizione pompa in. 0,2 mm liasket Joint | i i Dichtung
45065 2|l 2122} 2] 2] cuamizions pompa in, 0,3 mm Gasket . Jo:nt i : ‘ - ‘ Dichtuny
‘ TN o cob




~CATALOGO RICAMBI]

SPARE PARTS
TESTA - CYLINDER HEAD S— :
1 4
2% CULASSE - ZYLINDERKOPF ;\\ELE -
‘RUS 1 i 6/92
RM%R!J]& DATE
ir. { CODICE {MD [MD | MD | MD | MD { MD NEMARIMAZIANE - DENARINATION - DEQORIDTION - QTRERIN MR
NS CODE - 115U [ 151 170|171 {190 [ 1¥1 IDiERO e A t@ S s iRl SIS R HE N ol =S G e H ARG S S Tl SR HIE
Qt jQE | Q% [ Ci | Qe | Qun
31 | 38848 1 1 1 1 1 1 Filtroaria AirCleaner Filtre Air Luftfilter
32 | 37551 111 1t] 1] 1] Fascetta Clamp Coliier, Ronrscheile
23 | 60203 4 41 4| 4 4 4 Pemo bilancieri Joumnal Axe Zapten
34 | 75434 41 414 41 41 4| RondellarameD.18,2x24sp.1 Washer Rondelie Unterlegscheibe
35 { 10439 21 2] 2|21 2| 2| Bilanciereaspirazione Rocker Arm Culbuteur Kipphebel
36 | 32307 414141 4] 4] 4| DadoM.6 HE Nut Ecrou Mutter
37 | 72603 41 41 4} 41 4| 4| Registrobilancieri Setscrew Visréglage Einstelischraube
o) (s H e @l @ e e R ed fiockeqtan Catlbusenr Gl
39 | 45035 111 1{1] 1] 1] Guamizione Gasket” Joint Dichtung
40 | 99246 6| 6|6 (6| 6| 6| ViteMéx22 Capscrew Vis Schraube
41 | 89456 11 1] 1] 1] 1] 1| Tappocaricoolio " Threaded plug Bouchon fileté VerschiuBschraube
42 | 75839 1 1 1 1 1 1 | Guamizione Washer Rondelle Unterlegscheibe
43 | 23384 1 1 1 1 1 1 | Coperchio bil.con carico olio Cover Couvercle Deckel
44 | 23382 1 1 1 1 1 1 { Coperchiobilancieri Cover Couvercle Deckel
45 | 45131 2t 2122} 2| 2| Guamizionecop.bilancier Gasket Joint Dichtung
6 | 99236 212 2 2 | ViteM.8x55 Capscrew \:/15 Schraube
7y e e e e H e i L e s Tt Tt et Y Stused Gaujon Stifterchravha
CATALOGO PARTI DI RICAMBIO
ATA CORRIGE SPARE PARTS CATALOGUE
A vunniuarc CATALOGUE PIECES DE RecHanGe  496-84
ERSATZTEILLISTE
MD 150 MD 151 A
Al
B
CULASSE - ZYLINDERKOPF MD 190 MD 191 Bﬁf
DATE wew
.Tsu.con guide‘ -VCyI.huduwrith gui;iu
Culasse avec guides » Zylinderkopfmit Filhrung
aTesta complea » Compiete cylhead .
Culasse plete « Zylinderkopf kompi
v | cgnee [hetehelugluel ey
No.| 'CODE | 1501151/ 170) 171} 190/ 191 OMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG
1 :22.:333 g g —|— |2 |2 | Testamotore con guide Cylinder head with guides Culasse avec guide Zylinderkopt Flhrung
= — |— ]2 | 2 | Testa motore completa Complete cylinder head  Culasse compiéte Zylinderkopt komplete
A22A226364 — |2 | 2 |— |— | Testa motore con guide Cylinder head with guides Culasse avec guide Zylinderkopt Fohrung
S5 1212 | | | Testamotore completa Complete cylinder head ~ Culasse compléte Zylinderkopt k
20 | 96054 2 |2 |—|— 5 Y| pf komplete
98059 2 | 2 | Valvola scarico Valve Soupape Ventil
21 | osan? :— = ,,2 2 T V?N..Qh m . Vaive Soupape Ventil
2 S, S — {2 ] 2 j Amiv vaivuid SCanico HIng Bague Rin
ggg 99 2 |2 |—|— ]2 | 2 | Anello vaivola scarico + 0,5mm - Snap Ring Circlip Sin?emngsring
a0 g; — {— 12 |2 |— |— | Anello valvola scarico Ring Bague Ring
— = |2 ]2 [— |— | Anello valvola scarico + 0,5 mm Snap Ring Circlip Sicherungsring
e w |2 1217152 |2 | vavoraspirazione Vaive Soupape Ventl
23 | osese |2 |2 2 | 2 {— |—  valvola aspirazione Vaive Soupape Ventil
0se58 | o g — {— ] 2 | 2 | Anelio valvoia aspir. Ring Bague Ring
g ‘080 0g |— |5 —|— ] 2 | 2 | Anelio vavola aspir. + 0,5 mm Snap Ring Clrclip Sicherungsring
“06029 |- |— g 2 |— |— | Anello vaivola aspir. Ring Bague Ring
bokiadiey Rihvd Ll 2..|—.}—"] Anello valvola aspir. + 0,5 mm Snap Ring | Clrclip Sicherungsring




e i S :

POMPA INIEZIONE E INIETTORE - INJECTION PUMP AND INJECTOR | *"™RfRiR

TAVOLA 50 2.

4 POMPE A INJECTION-PORTE INJECTEUR TAVOL
' o EINSPRITZPUMPE UND EINSPRITZDUSE U R

RUCGER]

DIESEL.

e lo b ot bl e By e DENOMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG
Qe Qu Qi Qs Qw o

251 67732 4 4 4 4 4 ) 4 PrigionieroM.8x18 Stud Goujon tittschraube
26 656 56 2 2 2 2 2 2 Pompa iniezione OMAP antic.v. injection pump Pompe injection Einspritzpumpe
65€ 50 212221 2] 2| Pompainiezione BOSCH Injection pump Pompeinjection Einspritzoumpe
A2346 2 2 2 2| 2| 2| Pompainiezione BCSCHanti Injection pump Pompeinjection Einspritzpumpe
27 592 10 2 2 2 2.1-2 2 Pastigiia punteria Expansion plug Pastille . Einlegscheibe
28 | 70818 2 2 2 2121t 2 Punteria pompa iniezione Tappet Poussoir ) Stossel
29 | 66024 2 212 2 21 2 “ ompante OMAP anticipo v. Pumping element Element pompe Pumpenelement
660 22 21212} 2} 2| 2| FompanteBOSCH Pumping element Element pompe Pumpenelement
AZCAT 212122 22y Pompanie 5OSCH anticipov. Pumging clement ElSmentnomas) Cempensioman
30 956 43 2 2 2 2 2 2 Vaivola OMAP anticipo v. Valve Soupape Ventil
956 34 212 2) 2| 21 2} vavolaBOSCH - Vaive Soupape Ventil
956 46 212212 2| 2| ValvolaBOSCHanticipov. Vaive Soupape Ventit
31 | 54078 21212212} 2] Molla Spring Ressort Feder
32183727 |2{ 22| 2] 2] 2] Rondella Shim Cale Unterlegscheibe
33 W 2l 2t 2f 2| 2] 2| riempitore Union Raccord AnschiuBstiick
34§ 3752 - -, 27212 2 S (et Jointterigue ; N-Ring
35} 71708 2121212 2} 2| Raccordo Union Raccord Anschluf3stiick
56 ) 52578 41 4] 4 4 4§ 4 Daduauivbivcaiie v.GiL7S et ey RAHEET
37 | 37572 4 4| 4| 4| 4| 4| FascettastringituboD.8,5 Clamp Collier Rohrschelle
38} 71617 |— |— {— |— | 2| 2 | Raccordo8x1x25 Union Raccord Anschiufstick
39 | 57530 |— |— |— {— | 2| 2 | OcchielioD.8.25 Eye Oeillet Ose
40 | 73810 2} 212} 2} 2| 2| TappoperpompaA2346 Plug Bouchon VerschiuB
41 55547 2122} 2] 2} 2| MollaperpompaA2346 Spring Ressort Feder

e

i Elod B




. 5 CATALOGORICAMB!
RAFFERDDAMENTO - COOLING T ARETAT:
REFROIDISSEMENT - LUFTKUHLUNG TABE | ©
' DATE 6102

Nr. | copice MD} MD{ MD{MD| MD| MD
No. | CODE |150] 151|170 171} 10| 191 DENOMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG
Qrl Qe i OQuj Q| Q| Qm
17 39122 1 1 11 1 1 | Filtro nafta interno completo Fuel Filter Filtre Combustible Brennstoffitter
2] 35545 i i i i i i vie Capscrew Vis Schraube
3 754 32 1 1 1 1 1 1 Rondella Washer Rondelle Unteriegscheibe
4 | 45097 1 1 1 1 1 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung
51 17532 1 1 111 1| 1 | Cartucciagasolio Filter Element Cartouche Filtrante Filtereinsatz
6 | 37570 1 1 1 1 1 1 | Fascetta stringitubo D,12 Clamp Collier Rohrschelie
7| 77109 191 19| 19| 19| 19| 19 [ Rondelia piana D.8,4x17 5p.1,6 Washer Rondeite Unterlegscheibe
8 | 93745 1 1 1 1 1 1 | Tubo nafta serbatoio - p.a.c. Fuel pipe Tube combustibie Brennstoffleitung
9 | 99301 4141 4] 4] 4] 4] vieMsxes Capscrew Vis Schraube
10 | 45075 21212} 2] 2} 2| Guamizonep.a.c.0,2mm Gasket Joint Dichtung
3507C H H iy i i § Guarnizione p.a.c. 1 mm Gasket Joint Dichtung
11} 67670 2122}t 2} 2] 2| PrgionieroM.8x20 Stud Goujon Stiftschraube
12 1 65226 1 1 1 1 1 1 | Pompaa.c.corona Fuel feeding pump Pompe d'aliment. Kraftstoffpumpe
13 1 32303 5 5|15})5 5| 5| DadoM.8 H.8 Nut Ecrou Mutter
14 | 71625 2121 2| 2] 2] 2] Raccordo10x1x23 Union Raccord AnschluBstiick
15 | 75409 41 4414141 4| 4] RondellaD.10,2x16,5sp.1,5 Washer Rondelle Unteriegscheibe
16 | 70413 1 1 1 1 1 1 | Puntalino pompaa.c. Drive rod Butée Betatigungsstange
17 } 82353 |— [~ | 1| 1| 1] 1 | Dadoautobloccante M.4 H.5,8 Nut Ecrou Mutter
18 | 77138 (— |— 1 1 1 1 | Rondella piana D.4,3x9 sp.0,8 Washer Rondelle Unteriegscheibe
1, 88028 — | — H i i i | Faraiia esiernaciiindri Gate Cloison Schott
20} 92678 |— |— | 1| 1} 1 1 | Tirante paratie Tie rod Entretoise Zugstange
21 | 99362 1 1= |— |— [— | ViteM.4x14 Capscrew Vis Schraube
22 § 75003 1 1 {— |— |— [— | Rondelladentellata D.4 Washer Rondelie Untertegscheibe
23 | 58893 1 t|— |— |— }— | Paratiaesternasucilindri Gate Cloison Schott
24 | 58886 11 1]— |-~ 1] 1} 1] Paratiaintenasucilindri Gate Cloison Schott
25 | 42722 1 1 1 1 1 1 | Ganciosolievamento motore Hook Crochet Hacke
26 | 32638 §15|15]5]| 5] 5] Dadotesta Nut Ecrou Mutter
27 | 58885 1 1 1411 1] 1] Paratialatovolano Gate Cloison Schott
28 | 99775 414141416 6| ViteMbx12 Capscrew Vis Schraube
20 22829 [ 1] 1| 1} 1]~ [— | Convoglatorearia Shroud Coiffe Ventil Ventilatorhaube
22872 |— |— |— |— ¢ 1| 1| Convogliatorearia Shroud Coiffe Ventil Ventilatorhaube
30 | 99227 2412 212] 2] 21 viteMe6xi4 Capscrew Vis Schraube
31 77105 41414141 4| 4] RondellapianaD.6,4x12,55p.1,6 Washer Rondelle Unteriegscheibe
32 | 99213 212|212 2{2]| vieMsx14 Capscrew Vis Schraube




CATALSC’)DG% RICAMB!
’ — .- ARE PARTS
RAFFERDDAMENTO - COOLING ) — ,
o 6 |: 2
/ REFROIDISSEMENT- - LUFTKUHLUNG TABLE
- g DATA 6/92
———DIESEL | B DATE .
Nr. | CODICE [MD[MD|MD|MD|{MD|MD
No.| Cope 150|151 11701171 | 190 | 193 DENOMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG
oz bom bon bawlanlan . N
33 | 29660 1 tf— |— }— | — | Cuffiacilindro Cylindercasing Protection cylindre Zylinderverkleidung
29871 f— 1— | 1 1 | 1| Cufiiacilindri Cyiinder casing Protection cylindre 2Zylinderverkieidung
34 | 58888 (AT — | — | Paratiaiato applicazione Gate Cloison Schott
58618 1— 1 — l— I H 1 | Paratia lato appiicazions Gate - Cloison Schott
35| 58908 {— |— { 1|1 1 1 | Paratiasuperiore Gate Cloison - Schott
36§ 32349 [ 4| 4| 41 4 4| 4 Dadoautobioccante M.8 H.10.4 Nut Ecrou . Mutter
37 993 02 2 2 2 2 2 2 Vite M.8x30 ° Capscrew Vis Schraube
38 354 60 2 2 2 2 2 2 Distanziale D.8,5x20 H.12.5 Spacer Entretoise Distanzstiick
39 | 87968 Tttt b1l 11 v | Sunpannsarhatnio Qunnart Sunnart Laner
40| 71673 [ 1§ 1| 1| 1| 1| 1| Raccordosxixes Unioit Raccord AnschluBstick
- 41 754 02 1 1 1 1 2 2 Rondelia rame D.8,2x12 sp.1 Washer Rondelle Unterlegscheibe
42 754 46 1 1 1 1 1 1 Rondelia rame D.8x14 sp.4 Washer Rondelle Unterlegscheibe
43 1 89826 1 1 1Tt 1 | Tapposerbatoio Tankcap . Bouchon Verschluss
44 | 582986 1 1 1 1 1 1 | Targhettaadesivaprotez.serb. Advert.material Objets publicit. Werbe-Artikel
45 | 82490 1 1 1 1 1 1 Serbatoio nafta Fueltank Reéservoir Kraftstoffoehalter
FEntrefoise Distanzstiick

| 46 | 35480 41 474141 4] 41 Distanziale perserbatoio Soacer ;




RADIATORE OLIO - OIL COOLER
RADIATEUR HUIL - KUHLER

CATALOGORICAMBI

SPARE PARTS
TAVOLA | 5 | 4
TABLE
DATA
DATE ez

MD| MD} MD| MD| MD| MD
N | COOCE |50 151 170|171 190| 11|  DENOMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG
Qia{Qa|Qa{ Qe an| da
141 89227 |- [— |— |— 2 [ 2| ViteM.6x14 Capscrew Vis Schraube
2| 77i05 j— [— |— (— | 2 | Z | Hongellapanab.s,4x12,5sp.1,6 washer Ronaeile Unteriegscheibe
3t 771151 |— |— |— |— 1 1 | Rondella piana D.6,6x18 sp.2 Washer Rondeile Unterlegscheibe
4] 80428 [|— |— |~ [— 1 1 | Radiatore ofio Radiator Radiateur Kahler
5% 3550 |— |— |— |— 2 | 2 | Distanziale D.12,2x18h.9 Spacer Entretoise Distanzstiick
61 75438 |— {— |— |— | 3 | 3 | RondellarameD.13,5x195sp.1,5 Washer Rondelle Unterlegscheibe
71 71790 j— |— |— |— 2 { 2 ) RaccordoM.12x1,5x35,5 Union Raccord AnschiuBstiick
8] 94840 |— |— |— |{— 1 1 | Tubo olio mandata al radiatore Oil pipe Tuyau huile Olleitung
9| 94942 |— |[— |— |— 1 1 | Tubo olio ritorno dal radiatore Oil pipe Tuyau huile Olleitung
0] 71792 |~ {— |— |— 1 1 RaccordoM.12x1,5x23,5 Union Raccord AnschluBstiick
ii 75407 |~ j— |— |— z 2 | Hongenarame D.12,2x18sp.1 \vasner Honaele uUnteriegscheibe
121 89437 |— |— |— |— | 2 | 2 | Tappofilettatoconico M.8x1x8 Threadedplug Bouchon fileté Verschluf3schraube
18| 71787 |— |— {— j— | t | 1 | Raccordofiltroolio Union Raccord AnschluBstiick
14| 17524 |[— |— |— |— 1 1 | Cartucciafiltro olio Filter Element Cartouche Filtrante Filtereinsatz
17526 |— |— |— |— | 1 1 | Cartucciafiltro olio maggiorata Filter Element Cartouche Filtrante Filtereinsatz
15 717701 |— |[— |— |— 1 1 | Raccordoriduz.3/8'/M.12x1,5 Union Raccord AnschiuB3stiick
16 | 99908 |— [— j— |— | 1 1 | ViteM.8x1x10 Capscrew Vis Schraube
17 | 17505 1 1 1 1 |— |— | Cartucciafiltro ciiointerna Filter Element Cartouche Filtrante Filtereinsatz
18 | 57969 1 1 1 1 1 1 | AnelloORD.28,30 O-ring Jointtorique O-Ring
19 | 89455 1 1 1 1 1 1" | Tappo sede fittro olio Threadedplug Bouchon fileté Verschlu3schraube
20 | A2171 1 1 |— [— |— |— | Cartermotore x filtro olio ext. Crankcase CarterMoteur * Kurbeigehause
21| 88674 |— |— |— |— | 1} 1| Tappo Plug Bouchon Verschiu3




CATALOGORICAMB! |

RADIATORE OLIO - OIL COOLER . T
& b - RADIATEUR HUIL - KUHLER k gﬁf
RUSCERINS : : _ DATE e
N | G i is [ [ i |40 |]  DENOMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG |




CATALOGO RICAMBI
| ACCESSORI A RICHIESTA - FETTIN{BS E}PON REQUEST T SRARERARTS
; ACCESSOIRES SUR DEMANDE - RUBEHORE AUF WUNSCH TABLE 81
Jeceany| : ATe 6/92

2t

\
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ﬁ—_-,gf;“;w— 36
—/& L »
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e T N

2T
|

25 26 2728 29

Nr. | copice | MD| MD| MD | MD | MD| MD
No.| CODE |150|151}170| 1711190 191 DENOMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG
QtajQual Q) Qla|Qua| Qa
C2540 Tl == 1— I— Bloern matora nan athara fin 24 Shart hinck Rincmnteur Motarblakan
C2541 — {1 |— |—= |— |— | Bloccomotore con albero fig.24 Shortbiock Bloc moteur Motorbloken
C2570 — |— t— |— | 1 |— | Bloccomotore conaibero fig.24 Shortblock Bloc moteur Motorbioken
Ca2571 |—"j— |— |— |— | 1 | Bloccomotore con albero fig.24 Shortblock Bioc moteur Motorbloken
C2568 - |—= 1 |— |— {— | Bloccomotore con albero fig.24 Shortblock Bloc moteur Motorbioken
C2569 —f— = 1 |— |— | Blocco motore con albero fig.24 Shortblock Bloc moteur Motorbloken
1199302 212122 2] 2] ViteM.8x25 : Capscrew Vis Schraube
2 | 73034 111 1 1 1 | 1 | Regolatore saprisa 12V 24A Voltage regulator Reégulateurtension Reglerschaiter
3499223 21 21,22} 2]} 2] VieM.s8xi0 Capscrew Vis Schraube
4 | 22203 1 L | 1 1 1 | Connettore Connection Connecteur Klemmstiick
5176303 2121212121 2| Rondallaconvessan 10 Washer Rondelie Unterleascheibe
6 | 99233 212} 2| 2|2} 2] VieM10x30 Capscrew Vis : Schraube
7 | 56330 1 1 1 1] 1| 1 | Motorinoavviamento BOSCH Starting motor Démarreur Anlasser
563 39 111 14141 1| 1 Motorinoavviamento VALEO Starting motor Démarreur Anlasser
8 | 99206 4 41 41 4} 4} 4| ViteM5x20 Capscrew Vis Schraube
9 | 99258 5§55 5] 5| 5| VieM6x30 Capscrew Vis Schraube
10 | 256 14 1 1 1 1 1 1 | Coronaavviamento . Ring Gear Couronne Démarrage Starterkranz
11 [ 01439 1 1 1 1 1 1 | Alternatore Saprisa280W Altemator Alternateur Drehstrom Gener.
12 | 61376 2122112} 2} 2| Piastrinafermacavo. . Safety plate Support Sicherungsblech
13 | 37563 111411111 11 1] Fascetta Clamp Collier Rohrschelle
14 | 15152 1] 1] 1} 1] 1] 1] Cappeliottoprotezione Cap Capuchon Schutzkappe
15 | 61356 1 1 1 1 1 | Piastraina e Safety plate Support Sicherungsblech
16 | 15150 1 1 1 1 1 Cappellotto protezione Cap Capuchon Schutzkappe
17 | 67401 1 1 1 1 1 1 | Pressostato ‘' Pressure switch Pressostat Druckschalter
18 | 61230 1 1 1 1 {— |— | Piastrina Safety piate Support Sicherungsblech
614 10 — == |- 1 1 | Piastrina Safety plate Support Sicherungsblech
19 | 75428 3 3|13} 3¢ 3]| 3} Rondella Washer Rondelle Unterlegscheibe
. 20 | 71662 1 1 t1 1] 1] 1] Raccordo Union Raccord AnschluB3stiick
21 137588 1 1 1 1 1 1 | Fascetta Clamp Collier Rohrschelle
22 | 67447 1 1 1 111 1 | Eleftrostop Pressure switch Pressostat Druckschaiter
23 | 833 )g 11|t} 1]|&]| $| Snodo : Joint Rotule Gelenk
L1412 44
24 | A2127 1 1 |{— |— |— {|— 1 Alberoagomitiaflangia Crankshaft Vilebrequin Kurbelwelle
.| A2301 — |— |— |— | 1| 1| Alberoagomitaflangia Crankshaft Vilebrequin Kurbeiwelle
A2319 — |— ] 1] 1 |— [— | Aberoagomitaflangia Crankshaft Vilebrequin Kurbelwelle
25 | 22851 1 1 1 1 |— }— | Convogliatore Shroud Coiffe Ventil . 0 : . Ventilatorhaube
22888 — |- |- 1 1 | Convogliatore Shroud Coiffe Ventil | : : Ventilatorhaube
. E H P
g £ i 1




CATALOGO RICAMBI

SPARE PARTS
~ ACCESSORI A RICHIESTA - FITTINGS UPON REQUEST o -
o s 8
ACCESSOIRES SUR DEMANDE - RUBEHORE AUF WUNSCH gﬁ‘f
' : DATE e
i ' MD | MD | MD { MD | MD | MD
F | Ne | COOF [isofisi |7 10|36 |  DENOMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG
26 | 87988 1 1 1 1 1 1 Supporio Suppori Support Lager
27 | 738 11 5 S| 5] 5} 51! 5! Riattinc Rivet Rivet Niete
28 | 60202 LA T A N T T N (=S4 Joumai : Axe Zapten
20 | 01608 212121272 2 Aneliopenzing Circlio Bague Arrét Drahtsprengring
30 | 35488 21212 2| 2} 2| Disanziale Spacer Entretoise _ Distanzstick
31 | 68823 1 1 1 1 1 1 | Protezione puleggia Guard Protection ’ Schutz
32 | 61317 1 1 1 1 1 1 Piastrina Safety piate Support Sicherungsblech
33| 60173 1 1 1 1 1 1 Perno Joumal Axe Zapfen
34 132317 O O R oS Nut Corcu Wiiier
35 | 55532 Tttt 1] 1] 1] Mola . Spring - . Ressort Feder
36 188577 |1 | 1] 1{ 1] 1] 1] caw Cable Cable Kabel
Faston Faston - Faston

a7 67473 |11 11 1 f 1] 1| 1] Faston_




—

) 3 : - CATALOGORICAMBI| .
INSONORIZZAZIONE - LOW NOIS? VERSION - - _.7% TS SP ‘E‘fARTS
\ / INSONORISATION - SCHALLDAMMUNG Tt T |TABLE | T P
RUCGERIN : DATA : a9z
= DIESEL | DATE

SR
z *=M [6-21
7
Nr. | CODICE MD| MD| MD|{ MD| MD| MD -
No. | CODE | 180} 1511 170[ 171 190{ 191 DENOMINAZIONE - DENOMINATION - O 3CRIPTICN - BENENNUNG
Qri{Qm Qe | Qa| Qa| Qn
C2514 1 j— |— |= |— |— | Bloccomotore Sil. Shortblock Bloc moteur M -bioken
C2515 |— | 1 |— |— |— |— | Bioccomotore Sil. Shortblock Bloc moteur I ...oloken
c2566 |— |— |~ [— 1 |— | Bloccomotore Sil. Shortblock Bloc...uieur ...otorbic
C2567 —_ = e |- 1 | Blocco motore Sil. Shortblock Bloc moteur Motorblone.,
C2564 |— [|— 1= = Bloceo motore Sil. Short block Bloc moteur Motorbloken
c2565 |— |— |— 1 |— {— | Bloccomotore Sil. Shortblock Bloc moteur Motorbloken
1] 32653 21 2| 2| 2f 2| 2| DadospecialetestaH.58,5 Nut Ecrou Mutter
2] 06004 |— |— | 2| 2| 2 { 2 [ Anellovalvolascarico STD Ring Bague Ring
06028 |— {— 21 2] 2| 2| Anellovalvola scarico +0,5 mm fling Bague Ring
3196059 |— |— |2} 2] 2| 2| Valvolascarico Vaive Soupape Ventil
4| 08003 |— |— | 21 2| 2§ 2 [ Anellovalvolaaspiraz. STD Ring Bague ng
usuzy [— |— | 2 2 | 2| 2 | Anellovaivolaaspiraz. +0,5mm Hing Bague ming
5| 96088 |-~ |- 2] 2] 2| 2| vavolaaspirazione Vaive Soupape . Ventit
6 | A2343 2] 2 |— {— }— {— | Kitcilindro-pistone Cylinder-piston Cylindre-piston i 2ylinde ' olben
P20} A2926 |— |— |— [— | 2 | 2 | Kitcilindro-pistone Cylinder-piston Cylindre-piston Zylinder-kolben
7 | A2088 21 2]|— |— |— |— | Pistonesupersilenziato Piston Piston Kolben
PCo3 48985 |— |— |— [— | 2 | 2 | Pistoresupersilenziato Piston Piston Kolben :
8| A2277 |— |— |— — 2 | Seriesegmenti Pistonrings Segments Kolbenring
A2132 212 — |— |— { Seriesegmenti Piston rings Segments Kolben ring
9 | A2327 1 1 1 |— |— | Cartermotoreinghisa Crankcase Carter Moteur . Kurbelgehause
AZS24 f— |— [— |— 1 1 | Carter motore in gnisa crankcase Carier ivivieur : Rurbeigeiiause
10| A2323 [— — [— ] 1] 1] Aberoacamme Camshaft Arbre Cames . ‘ § Nockenwe ‘e .
A2172 | 1 1] 1}— {— | Aberoacamme Camshait Arbre Cames ; 1 Nockenwelie
11| 97835 |— |— | 1| t |— |— | Volanoventilatore Flyweel Volant : 1 Schwungrad
12 | 73470 — | 1| 1t }— ]— | Retevolano Net Grillage : : Netz i
13| 85001 |— |— 1 1 |— |— | SpinaelasticaD.6x30 Taper pin Goupille ) <egelstift
14 | 35498 — | 1| 1 |— |— | Distanziale puleggia Spacer Entretoise : Distanzstiick
15| 69681 |— |— | 1.1 |— |— | PuleggiaavviamentoD.32 Pulley Poulie - . i . Riemenscheibe
1 B ' + 3 1
16| 77163 |— |— | 1 | 1 |— |— | RondellapianaD.32,5x44 sp.2 Washer Rondelle | Unterlegscheibe
1/ | 82589 |{— |— | 1| ¥ |— |— | Uadovoiano iNut Eoiou 8 oviater ;
18| A2263 |— |— | 2] 2| 2 | 2 | Testamotoreconguide Cylinder head with guides Culasse avec guide’ i 2ylinderkopf Fihrung
A2264 |— |— | 2] 2| 2 | 2 | Testamotore completa Completecylinderhead  Culasse compléte § Zyliknderkopf komolete
19 | 644 %85 2| 2] 2| 21 2| 2| PolverizzatoreOMAPS.S. Nozzle " Injecteur: i ! i Einsg.ritzdiise
644 67 21 2f2] 2| 2| 2| PolverizzatoreBOSCHS.S. Nozzie Injecteur: o ; Einspritzdise
64469 23212 2] 2| 2| Polerizzatore STANADYNES.S. Nozzle Injecteur; i § : Einspﬁtz{insg,
[ R
; H oo Y




cobE 11501151 [170 1471 {190 | 191

CATALOGOF;IC{\MBI
INSONORIZZAZIONE - LOW NOISE VERSION T RS
INSONORISATION - SCHALLDAMMUNG TABLE ol
DATA 6/92
DIESEL DATE
e L ] R o0 o DENOMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG

Qw j Qe Qe Q= | Qs | Qe
20 | 64454 2 2 2 2 2 2 | Polverizz. completo OMAP S.S. Nozzle Injecteur Einspritzdiuse
644 65 21 21 2¢ 2] 2} 2| Polverizz.completo BOSCHS.S. Nozzle Injecteur Einspritzdise
644 63 2 2 2 2 2 2 | Polvenzz.completo STANADYNE S.S Nozzie Injecteur Einspritzdise
21 23384 1 1 1 1 1 1 Coperchio bil.con carico Cover Couvercle Deckei
2 | 32673 2 {2} 2} 2| 2} 2| DadospecialetestaH.32,5 Nut Ecrou Mutter
23 | 75839 1 1 1 1 1 1 | Rondellain gomma D.22.27 Washer Rondelle Unterlegscheibe
24 | 71794 1 1 1 1 1 1 Raccordo coperchio bilancieri Union Raccord Anschiufistick
25 | 57947 1 1 1 1 1 1 | Anello OR D.25,07 O-ring Jointtorique O-Ring
26 | 89421 1 1 1 1 1 1 | Tappo carico olio Threaded plug Bouchonfiieté Verschiuf3schraube
2/ 1 99218 1 1 1111 1| ViteM.8x22 Capscrew Vis Schraupe




CATALOGO F{ICAMB}

INSONORIZZAZIONE - LOW NOISE VERSION S EPATTS

) INSONORISATION - SCHALLDAMMUNG rase | 1071
RUSGERini| ‘ gﬂé E 9?-_5

37 36 383534
i b

N

Ao A
™ PAdgir)

1 LAJ MY
FpemM P60
'\\Q;n
2324 25 26
nr. | copice | MD|MD|MD|MDMD| MD
No.| CODE |150f151f170[171]190( 191 DENOMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG
Q| Qa|Qu|QafQr]| ana
1 998 10 4] 4 4 4 4 4 | ViteM.6x10 Capscrew Vis Schraube
2 06652 i i i i i i | Frowezione marmina Guara rrotecton Schutz
3 527 97 1 1 1 1 1 1 Marmitta insonorizzata Muffier Pot Echappement Auspufftopf
4 | 32303 41441 4] 4] 4} DadoM8HS Nut Ecrou Mutter-
5} 76302 41 4} 4} 4| 4| 4| RondellagroverD.8 Washer Rondelle Unterlegscheibe
61 99301 1 1 1 1 1 1 | Vite M.8x25 Capscrew Vis Schraube
7| 77109 2 2 2 2 |1 2| 2 { RondellapianaD.8,4x17 sp.16 Washer Rondelie Unterlegscheibe
8 | 99316 1 1 1 1 1 1| ViteM.8x20 Capscrew Vis Schraube o
9 | 85962 1 1 1 1 1 1 | Staffa supp. marmitta Brace Etrier Bagel
10 | 35424 1 1 1 1 1 1 | Distanziale D.8,5x20H.7 Spacer Entretoise Distanzstﬂqk
11} <3835 i i i i i i | Guanuioneasp.scarico Gasketl Joint uicnung
12 | 99230 2|l 2 2}2] 2} 2] VieMs8x30 Capscrew Vis Schraube
13 | 39906 1 1 1 1 1 1 Flangia collettore Flange Bride Flansch
14 | 45123 |— |j— 2 | 2| 2| 2| Guamizioneaspirazione Gasket Joint Dichtung
15 | 26829 1 1 1 1 1 1 | Corpofiltro aria - AirCleaner Filtre Air Luftfitter
16 | 17543 1 1 1 1 1 1 { Cartucciafiltro aria Filter Element Cartouche Filtrante Filtereinsatz
17 | 22805 1 14— {— |— |— | Convogliatorearia Shroud Coiffe Ventil Ventilatorhaube
22939 |— |— 1 1 1t 1 | Convogliatorearia Shroud Coiffe Ventil Ventilatorhaube
18 | 35401 |— |— | 4 | 4] 4 | 4 | Distanziale D.6,5x16H.6 Spacer Entretoise Distanzstiick
77105 4| 4 |— |— |— {—"| RondellapianaD.6,4x12,5sp.1,6 Washer Rondelle Unteriegscheibe
19 | 32643 41 4] 4] 4] 4] 4| Dado Nut Ecrou Mutter
20 | 17154 1 1 1 1 1 1 } Copripuleggiains. Crankcase Carter Moteur Kurbelgehause
21| 77168 41 41 4] 4] 4| 4| RondellapianaD.6,5x16sp.1,5 Washer Rondelle Unterlegscheibe
22 | 32351 41 4] 4| 4| 4| 4| Dadoautobloccante M.6 H.7,6 Nut Ecrou Mutter
23 | 22829 1 11 1 |— |— | Convogliatore STD Shroud Coiffe Ventil Ventilatorhaube
22872 |[— |— |— |— | 1 1 | Convogliatore STD Shroud Coitfe Ventil Ventilatorhaube
24 | 32351 1 1 1 1 1 1 | Dado autobloccante M.6 Nut Ecrou Mutter
25 | 87895 LI DL T I I B O Support Support Lager
26 | 99239 1 1 1 1 1 1 Capscrew Vis: Schraube
27 [ T724s Sy S8y 3 33358 piania Wasiier Roidsis Unieriegscneine
28 | 73811 3} 3}3] 3} 3] 3| RibattinoD.3x8 Rivet Rivet Niete
20| 61404 | 1] 111 1] 1] 1] Piastna Safety plate Support . Sicherungsblech @
30 | 74219 3] 3} 83| 3]| 3] 3] Rivettofilettato Rivet Rivet Niete
31| 77101 3] 3|31 3} 3] 3| Rondellapiana Washer Rondelle, Unterlegscheibe
32 | 99311 3|13} 83}f3| 3] 3] VieMsxi4 Capscrew Vis} . Schraube
o f i ; :
. i : ;
i YN i




INSONORIZZAZIONE - LOW NOISE VERSION

INSONORISATION - SCHALLDAMMUNG

CATALOGORICAME

SPARE PARTS |
TAVOLA :
TABLE L
DATA z
ke o2 !

R NS byt e 2 B DENOMINAZIONE - DENOMINATION - DESCRIPTION - BENENNUNG

33 | 17145 1 1 {— |— |— |— | Copripuleggia Crankcase Carter Moteur Kurbelgehause
17147 j— {— {1 1 1 1 | Copripuleggia Crankcase Carter Moteur Kurbelgehause

34| 74218 31 3} 33| 3| 3] Rivettoastrappo Rivet Rivet * Niete

35 77236 3 3 3 &S 3 3 Rondella Washer Rondelle Untertegscheibe

36 | 61403 1 1 1 1 1 1 | Piastrina Safety plate Support Sicherungsblech

37 | 55542 2 2 21242 2 | Moila Spring Ressort Feder

38 | 73811 j— |— 21 2| 21 2| Ribattino Rivet Rivet Niete

39 | 88074 |— |— 1 1 1 1 Supporto Support Support Lager

i U peeddhl = eSS L e LRed L ] (R washer Rondcliz Untenegsihisive

41 32303 4 414 4] 41} 4} DadoM8H.8 Nut Ecrou Mutter

42 | 77109.| 4 | 4| 4} 4| 4| 4 | RondellapianaD.8,4x17sp.1.6 Washer Rondelle Unterlegscheibe

43 | 23412 1 1 1 1 1 1 1 Coperchiomotore Cover Couvercle Deckel

44 | 74215 1 1 1 1 1 1 | Rivetto filettato M.6 Rivet Rivet Niete

45 35471 1 1 1 1 1 1 Distanziale D.6,5x16 H.6 Spacer Entretoise Distanzstick

46 | 77143 1 1 1 1 1 1 | Rondella piana D.6,5x22 sp.2.5 Washer Rondelle Untertegscheibe

47 1 1 H § J CCE Copsliva Vis Zcnraube ¢

48 4 4 4 4 | Vite M.8x40 Capscrew Vis Schraube

49 2 e (e iC oo (e e Joint Cicriung

50 1 1 1 1 Collettore scarico Exhaust Manifold Collecteur Ech. Ausputtsammelrohr

51 1 1 1 1 | Guarnizioneasp.scar. Gasket Joint Dichtung

52 | 39975 1 1 1 1 1 1 Flangia chiusura Flange Bride Flansch

53 | 45035 1 1 1 1 1 1 | Guarnizioneasp.scar. Gasket Joint Dichtung

54 | 88070 1 1t j— |— |— |— | Supporto Support Support Lager

55 | 99212 212 |—|— |— {— | VieMs8x25 Capscrew Vis Schraube

56 | 35412 2 2 (— |— |— |— DistanziaieH.11,5 Spacer Entretoise Distanzstiick

57 | 23405 1 1 1 1 1 1 { Coperchio Cover Couvercle Deckel
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ESECUZIONI PRECEDENTI - BEFORE IMPROVEMENT
ANCIENNES EXECUTIONS - ALTE REALISIERUNG

CATALOGORICAMBI

SPARE PARTS
TAVOLA | 11 1 1
TABLE
DATA
DATE 6/92

MD [MD {MD {MD | MD

MD

Tav.| Nr. { CODICE | MD |MD i MD fMD | MD | MD DATA FINO AL MOTORE - UNTIL ENGINE AraARITIAR e
TapeyiNo. | CGODE | rsv prer v g hpiovgey DATE JUSQU'A LE MOTEUR - BIS MOTOREN | Wi-Dvwiicivine
Qu |Qr Qe {Qw | Q| Qe
1 1 A2296 | — |— 1 T — 11— 09/12/31 N. 110185 Cartermotore
P28 45070 313 t— j—|—1|— 09/12/91 N. 110185 Guarnizione 0,1 mm
2 450 69 22— |—([—1|— 09/12/91 N. 110185 Guarnizione 0,2 mm
2 45068 2| 21— |— [—|— 09/12/91 N. 110185 Guarnizione 0,3 mm
2 4 20377 2 2 |— [— [— |— 09/12/91 N. 110185 Cilindro D.80
2 5 A2198 2 2 |=— = |- |- 09/12/91 N. 110185 Kit cilindro-pistone
9 6 A2199 2 2 |= == {— 09/12/91 N. 110185 Kit cilindro-pi-ione




